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15W

ø 16mm 
BA15d ô47mm

clairklar clear

16 
EAN 4000870 808108
808.10 

Im Backofen herrschen mitunter 300 °C – bei der „Backofenlampe“ kommt der Glaskolben allerdings auch 
bei diesen Temperaturen nicht ins Schwitzen. Das Leuchtmittel verrichtet zuverlässig seine Dienste – und bei 
gutem Licht gelingt der Sonntagskuchen garantiert immer.

Dans un four, la température peut atteindre les 300°C. L’ampoule four est spécialement conçue pour fonc-
tionner de manière optimale dans ces conditions diffi ciles et permettre de suivre le succès de toutes les 
cuissons.

At times, the temperature in an oven rises to 300° C. Even at thatextreme, the “Pygmy  oven lamp” doesn’t 
break a sweat. This bulb performs up to expectations – and good lighting helps Sunday’s cake come out 
perfectly every time.

FourBackofen Oven

25W

ø 45mm 
E14 ô75mm

300° clair300° klar 300°clear

8 
EAN 4000870 820209
820.20 

40W
8 

EAN 4000870 820407
820.40 

15W

ø 22mm 
E14 ô50mm

300° clair300° klar 300°clear

16 
EAN 4000870 820100
820.10 

Damit Schuß- und Kettfaden auch garantiert nicht aus der Reihe tanzen: Die spezielle Nähmaschinenlampe 
sorgt für beste Sicht auf dem Schlitten.

Pour des travaux de couture sans retouche: la poirette machine à coudre assure une vision optimale dans 
ce travail de précision.

So weft and warp threads don’t get tangled: This special light bulb for sewing machines provides excellent 
light on the machine’s feeding foot.

15W

ø 25mm 
E14 ô60mm

tv-bleuTV-Blau tv-blue

16 
EAN 4000870 810101
810.10 

Juckende, müde Augen, wenn der TV-Krimi gerade erst so richtig spannend wird? Nicht mehr mit der spezi-
ellen Birnenlampe. Einfach hinterm Gerät platziert und schon erscheint das Bild klarer, die Konturen schärfer. 
Für Fernsehgenuß bis zur letzten Minute.

Vos yeux fatiguent devant la télévision surtout quand le programme devient passionnant en fi n de soirée ? La 
poirette TV est la solution. Positionnez simplement l’ampoule derrière l’appareil et déjà l’image devient plus 
nette avec un meilleur contraste. Pour apprécier votre programme jusqu’au bout de la nuit.

Itching, tired eyes – just as your favorite TV show approaches the cliff hanger? No longer! Just install this light 
bulb in a socket behind the TV set, and immediately, the picture appears clearer and the lines sharper. For 
TV enjoyment up to the last minute.

TV-Blau Télé-bleu TV-blue

Nähmaschinenlampe Machine á coudre Sewing machine




